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Protección de marcos, ventanas sin cristal, rollos de manguera, rollos
de cable, aros y neumáticos.

Protection of frames, windows without glass, rolls of hose, rolls of
wire, rings and tyres.

Protection des encadrements, des fenêtres sans vitre, des roleaux de
tuyau, des rouleaux de câble, des anneaux et des pneumatiques.

ARTEMIS
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Alta tecnología para la mayor seguridad en sus envíos.
High technology for top security in your shipments.
Haute technologie pour la sécurité maximale dans vos envois.

ARTEMIS
Centradores laterales.
Lateral guides.
Roleaux lateráux.

Velocidad aro regulable.
Adjustable ring speed.
Vitesse anneau régable.

Pedal de seguridad.
Safety footswitch.
Pédal de securité.

Aro protector.
Ring protection.
Protecteur anneau.

Tensión de film regulable.
Adjustable stretchfilm tension.
Tension film réglable.
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Diseñada para envolver rollos de cable, manguera, aros y neumaticos
de elevadas dimensiones de forma automática. Además de ganar
tiempo en la operación de embalaje, el acabado del producto es
inmejorable. Actualmente el proceso de embalaje de este tipo de
productos suele ser manual, con elevados costes de material y mano
de obra; con la Artemis 90 tienen la oportunidad de reducir los costes
y mejorar tiempos de embalaje.

Designed for wrapping automatically rolls of wire, electrical cable,
tube, hoops and tyres of big dimensions. Besides to reduce time in
the packaging operation, the finished product is excellent. So far the
packaging process of such products used to be manual, with high
material and labour costs; with Artemis 90 we  have the chance  to
upgrade the cost and reduce packaging time.

Conçue pour l’emballage automatique de toute sorte de couronnes
de câbles, tuyaux, anneaux et pneumatiques à grandes dimensions.
En plus des economies en temps d’emballage, on obtienne un
finissage sans précédent. Jusqu’à présent le processus de
conditionnement de ce type de produits était normalement manuel,
en supportant des hautes coûts de matériel ainsi que de main
d’oeuvre; avec l’Artemis 90, vous garantissez la réduction des coûts
et vous améliorez les temps d’emballage.

ARTEMIS
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Alta tecnología para la mayor seguridad en sus envíos.
High technology for top security in your shipments.
Haute technologie pour la sécurité maximale dans vos envois.

ARTEMIS
Valla de seguridad.
Safety fences.
Barrière de sécurité.

Velocidad aro y mesa regulable.
Variable ring rotation and table rollers speed.
Vitesse anneau et table réglable.

Mesa de rodillos motorizados.
Table with driven rollers.
Table à roulaeux motorisés.

Cierre de aro de seguridad.
Safety ring closing system.
Fermeture de l’anneau de sécurité.



automatic

30 rpm

Fuji / Omron

4 bars

230 V I

0,91 Kw
0,62 Kw

min. - max.

320 - 1.790 mm

330 - 1.800 mm

no limit - 395 mm

23 µ

100 mm

200 mm

38 mm

90

7 mts / min.

semiauto

50 rpm

Fuji / Omron

6 bars

230 V I

0,73 Kw
0,37 Kw

min.
350 mm

no limit

245 mm

245 mm

no limit

no limit

290 mm

300 mm

no limit

23 µ

100 mm

200 mm

38 mm

automatic

50 rpm

12 mts / min.

Fuji / Omron

6 bars

230 V I

0,73 Kw
0,40 Kw

max.
no limit

225 mm

no limit

no limit

450 mm

450 mm

no limit

no limit

225 mm

23 µ

100 mm

200 mm

38 mm
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Dimensiones del producto a embalar
Product to wrap sizes
Dimensions du produit à emballer e
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  Opcional  Optional  Optionnel

Cumple la normativa CE: 2006/42/CE, 2004/42/CE & 93/68/CEE.
Meeting CE standard: 2006/42/CE, 2004/42/CE & 93/68/CEE.
Sous la normative CE: 2006/42/CE, 2004/42/CE & 93/68/CEE.

Para embalar productos cuadrados/rectangulares
To wrap square/rectangular products
Pour emballer produits carrés / rectangulaires

Para embalar productos redondos
To wrap round products
Pour emballer produit ronds

Mesa con rodillos gravedad
Table with gravity rollers
Table de rouleaux livres

Doble cabezal portabobina film
Double film reel dispenser head
Double système porte-bobines film 

Doble corte automático film
Double automatic film cutter
Double coupe automatique film

Enhebrado semiautomático film
Semiautomatic stretchfilm threading
Enfilage semi-automatique film 

Tensión film ajustable
Adjustable stretchfilm tension 
Réglage tension du film 

Rodillos laterales de gravedad 
Side gravity rollers
Rouleaux livres latéraux

Pedal de seguridad
Safety footswitch
Pédale de sécurité

Rotación automática producto  
Automatic product rotation
Rotation automatique du produit

Mesa con rodillos motorizados
Table with driven rollers
Table de rouleaux motorisés

Ruedas con freno   
Wheels with brake
Roues avec frein

Velocidad giro aro regulable
Variable ring rotation speed
Vitesse de l'anneau tournant réglable

Velocidad rodillos motorizados regulable
Variable driven rollers speed
Vitesse rouleaux motorisés réglable

Variador velocidad / Autómata
Inverter / PLC
Variateur vitesse / Automate

Alimentación
Power supply
Alimentation

Potencia / Consumo electrico
Engine / Power consumption
Puissance / Consommation éléctrique

Presión aire
Air pressure
Pression d'air

Dimensiones bobina film
Reel dimensions
Dimension bobine film étirable

50
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Doble: doble velocidad, doble protección.
Double: twice faster, twice protection.

Double: double vitesse, double protection.

Básico: protección frente al polvo y la humedad.
Basic: protection against dust and humidity.

Basique: protection contre la poussière et à l’humidité.

Embale sin límites, con el original sistema de doble bobina, desarrollado por Plasticband . Encuentre en la
amplia gama de maquinas Plasticband  la más adecuada para su negocio.
Packaging without limit with the original double reel system developed by Plasticband . Find out the most
suitable machine for your business in the wide range of Plasticband  wrappers.
Emballez sans limite, avec le système original de double bobine, développé par Plasticband . Trouvez dans
la large gamme de machines Plasticband  la plus adéquate pour son affaire.

Notorio: Personalizado para que su producto sea muy visible.
Evident: Printed film for the high visibility of your product.

Notoire: Film personalisé pour avoir votre produit plus visible.

Otras envolvedoras Plasticband :
Others stretch wrapping machines from Plasticband :
Autres banderoleuses Plasticband :

NELEO
50

NELEO
125

ATIS
50



Plasticband, S.A.
P.I. Font del Ràdium C/ Josep Trueta, 5
E-08403 Granollers, Barcelona, Spain
Tel. +34 938 495 722
Fax +34 938 496 229
info@plasticband.com

plasticband.com

Fábrica de fleje, film, flejadoras y envolvedoras para embalaje.
Factory of plastic strapping, stretchfilm, pallets strappers and orbital wrappers for packaging.
Usine de feuillard, film, cercleuses et banderoleuses pour l’emballage.

¿Por qué elegir Plasticband ?  Why Plasticband ?  Porquoi choisir Plasticband ?

Plasticband®, la gama de envolvedoras más amplia de Europa,
desde 1978.
Plasticband®, the orbital wrappers widest range of Europe,
since 1978.
Plasticband® a la plus large gamme de banderoleuses dans
l’Europe depuis 1978.

Diseñamos, fabricamos e instalamos el equipo que de adapta
mejor a las necesidades de su empresa.
We design, manufacture and install the equipment which suits
better to your business needs.
Nous développons, fabriquons et mettons en service l’équipement
qui mieux s’adapte aux exigences de votre société.

Fabricamos el consumible que utilizan las envolvedoras y
le asesoramos acerca del que se adapta mejor a las características
de su producto.
We produce the consumables which use the machines and advise
you those which fit better to your product specifications.
Nous fabriquons le consommable pour les banderoleuses et nous
vous conseillons de la qualité qui s’adapte la meilleure aux
caractéristiques de votre produit.

Nuestro Servicio Técnico le garantiza el óptimo funcionamiento
de su equipo.
Our Technical Service guarantees your equipment optimal
performance.
Notre Service Technique vous garantira le fonctionnement optimal
de votre équipement.


